
 
 

 

 

Información de Contacto / Contact Information:  · Tel: (+34) 976 764 743  · expofimer@feriazaragoza.es  ·  www.expofimer.es 
 

EDICIÓN ESPECIAL: SEVILLA 

SPECIAL EDITION: SEVILLA 

10-11 junio / June 2026 

 
 

Edición Especial de la Feria Internacional de O&M y Gestión de Activos Renovables: Sevilla (España) los días 10 y 11 de junio de 2026. 
 

Special Edition of the International Fair of O&M and Renewable Asset Management: Sevilla (Spain) from 10th to 11th June 2026. 
 

DATOS DE LA EMPRESA SOLICITANTE / COMPANY INFORMATION 
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NOMBRE o RAZÓN SOCIAL / Company Name 

CIF / VAT Number TELÉFONO / Phone Number FAX / FAX Number 

DIRECCIÓN / Address 

C.P. / P.C. CIUDAD / City PAÍS / Country 

E-MAIL 

WEB 
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PERSONA DE CONTACTO / Contact Person 

E-MAIL TELÉFONO / Phone Number 

 

OPCIONES DE PATROCINIOS / SPONSORSHIPS OPTIONS Marque con una X la opción elegida 
Indicate your option with an X 

Welcome Coffee 
Incluye:  
Cafés, tes e infusiones, Leche natural, desnatada, s/lactosa y soja, Cacao en polvo, azúcar blanco, moreno y edulcorante, Agua mineral, con gas y saborizada y Zumo natural de 
naranja, Bizcocho de manzana, Flautines de jamón ibérico y AOVE, Cesta variada de fruta entera (incluye manzana, plátano y fruta de temporada) y Fruta cortada (incluye piña, 
melón, sandía y kiwi). Roll up con imagen del patrocinador y Vídeo-entrevista de 30 segundos publicada en RRSS. 
Servicio para setenta (70) personas, con una duración de 30 minutos. 
Includes: 
Coffee, teas and infusions, Natural milk, skimmed, lactose-free and soy, Cocoa powder, white and brown sugar and sweetener, Mineral water, with gas and flavored and Natural 
orange juice, Apple cake, small baguettes with Iberian ham and extra virgin olive oil, Assorted basket of whole fruit (includes apple, banana and seasonal fruit) and Cut fruit 
(includes pineapple, melon, watermelon and kiwi). Roll-up with the sponsor's image and 30-second video interview published on social media. 
Service for seventy (70) pax, with a duration of 30 minutes. 

1.500 € + (IVA / VAT)  

Coffee Break 
Incluye:  
Cafés, tes e infusiones, Leche natural, desnatada, s/lactosa y soja, Cacao en polvo, azúcar blanco, moreno y edulcorante, Agua mineral, con gas y saborizada, Zumo natural de 
naranja, Flautines de jamón ibérico y AOVE, Pulguita de omega 3 con tomate y tortilla de patatas, Mini pancake choco/plátano, Cesta variada de fruta entera (incluye manzana, 
plátano y fruta de temporada) y Fruta cortada (incluye piña, melón, sandía y kiwi). 
Roll up con imagen del patrocinador y Vídeo-entrevista de 30 segundos publicada en RRSS. 
Servicio para ochenta (80) personas, con una duración de 30 minutos. 
Includes: 
Coffees, teas and infusions; whole, semi-skimmed, lactose-free and soya milk; cocoa powder; white and brown sugar, and sweetener; still, sparkling and flavoured mineral water; 
fresh orange juice; small baguettes with Iberian ham and extra virgin olive oil; omega-3 mini rolls with tomato and Spanish omelette; mini chocolate/banana pancakes; assorted 
basket of whole fruit (including apple, banana and seasonal fruit); and sliced fruit (including pineapple, melon, watermelon and kiwi). Roll-up banner with the sponsor’s image and 
30-second video interview published on social media. 
Service for eighty (80) people, with a duration of 30 minutes. 

2.000 € + (IVA / VAT)  

Sala de Conferencias / Conference Room 
Incluye:  
Nombre de sala y publicidad en programa de actividades (web, App y RRSS). Logo antes de comenzar y al finalizar cada jornada. Autorización para dejar un dossier en cada 
puesto de asistente al taller. Incluye una (1) sesión adaptada al interés del patrocinador y la inclusión de un ponente en la misma. 
Includes: 
Room naming and advertising in the programme of activities (website, app and social media). Logo displayed before the start and at the end of each day. Authorisation to place a 
dossier at each attendee’s seat at the workshop. Includes one (1) session tailored to the sponsor’s interests and the inclusion of a speaker within it. 

2.000 € + (IVA / VAT)  

Cena Sectorial (Patrocinador NO Exclusivo) / Sector dinner event (Non-exclusive sponsorship) 
Incluye:  
Cóctel con cinco (5) pases de platos fríos, cinco (5) pases de platos calientes y dos (2) postres. Agua mineral, cerveza, refrescos y vino. Imagen de marca previo y durante el 
evento y cinco (5) invitaciones sin coste.  
Servicio con una duración de 2 horas y 30 minutos. 
Includes: 
Cocktail reception with five (5) servings of cold dishes, five (5) servings of hot dishes, and two (2) desserts. Mineral water, beer, soft drinks and wine included. Brand visibility 
before and during the event, and five (5) complimentary invitations. 
Service lasting 2 hours and 30 minutes. 

1.500 € + (IVA / VAT)  

Cena Sectorial (Patrocinador Único) / Sector dinner event (Exclusive sponsorship) 
Incluye:  
Cóctel con cinco (5) pases de platos fríos, cinco (5) pases de platos calientes y dos (2) postres. Agua mineral, cerveza, refrescos y vino. Imagen de marca previo y durante el 
evento y diez (10) invitaciones sin coste.  
Servicio con una duración de 2 horas y 30 minutos. 
Includes: 
Cocktail reception with five (5) servings of cold dishes, five (5) servings of hot dishes, and two (2) desserts. Mineral water, beer, soft drinks and wine included. Brand visibility 
before and during the event, and ten (10) complimentary invitations. 
Service lasting 2 hours and 30 minutes. 

3.500 € + (IVA / VAT)  

Imagen en Sala Expositiva / Exhibition Hall Branding 
Incluye:  
Vinilo exclusivo (sólo cuatro (4) unidades) orientado hacia la sala expositiva. Incluye producción, colocación y retirada. No incluye diseño. 
Includes: 
Exclusive vinyl display (limited to four (4) units) facing the exhibition hall. Includes production, installation and removal. Design not included. 

750 € + (IVA / VAT)  

 

CONTRATACIÓN / CONTRACTING 

La presente solicitud de patrocinio no será efectiva mientras no se acredite el pago de la tarifa correspondiente al servicio contratado en la forma y plazos establecidos.  
Si una vez abonados dichos importes, el expositor renunciase a su participación en el certamen, perdería el total del importe abonado por todos los anteriores conceptos. 
This sponsorship application will not be valid until it is accredited that payment of the corresponding service contracted, in the manner and within the periods established.  
If, once said amounts have been paid, the exhibitor decides not to participate in the show, the total amount paid by way of the above concepts shall not be refundable. 
 

FORMA DE PAGO / PAYMENT PROCEDURES 
 
Importe total del patrocinio solicitado + IVA (21%): a adjuntar a la presente solicitud. 
Full amount of the sponsorship chosed + VAT(21%): to be enclosed with this form. 

TRANSFERENCIA BANCARIA / BANK TRANSFER 
EXPOFIMER – FERIA DE ZARAGOZA 
Cuenta nº / Account nr: 2100 9304 1522 0041 8744 
BIC: CAIXESBBXXX – IBAN: ES71 2100 9304 1522 0041 8744 

 
 
 
 
 
 

………………………………….. , …………………………………………………… 
 

Fecha, firma y sello de la empresa / Date, signature and stamp from the company 
 

PATROCINIOS / SPONSORSHIPS 


